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Importante!
Prima del montaggio controllare se il prodotto ha subito 
danni di trasporto. Per danni su prodotti già installati 
l'azienda non si assume alcuna  responsbilità. Per la 
pulizia utilizzare esclusivamente il detergente consigliato, 
oppure un detergente a pH neutro. Non utilizzare solventi, 
detergenti abrasivi, acidi alcalini, ossidanti o contententi 
cloro.
Utensili per il montaggio:
Livella, matita, bulino, martello, trapano, punta da muro 6 
mm, cacciavite a croce, silicone, nastro adesivo.
Attenzione: 
Controllare che i punti di fi ssaggio non coincidano con 
le linee elettriche o del gas. I tasselli e le viti fornite a 
corredo alla cabina doccia sono adatti per materiale edile 
in cemento armato e di costruzione. Per pareti in materiale 
costruttivo diverso utilizzare elementi di fi ssaggio specifi ci 
per quel tipo di materiale.

Important!
Before assembling the shower column, please check that 
the product has not been damaged during transport. The 
company shall not be liable damages on products already 
assembled. To clean, just use the recommended detergent 
or a pH-neutral cleaning agent. Do not use solvents, 
abrasive detergents, alkaline, oxidising or chlorine-based 
acids.
Required assembly tools:
Level, pencil, burin, hammer, drill, bit 6 mm wall, phillips 
screwdriver, silicone, scotch tape.
Attention: 
Check that the fastening points do not coincide with 
power lines or gas. The plugs and screws supplied with 
the shower stall, are only suitable for masonry walls. For 
diff erent wall constructions and material types, please use 
the appropriate fasteners.

Important!
Avant de monter de la colonne de la douche, vérifi ez que 
le produit n'a pas été endommagé pendant le transport. La 
société ne peut être tenue responsable des dommages sur 
les produits déjà assemblés. Pour nettoyer, il suffi  t d'utiliser 
le détergent recommandé ou un nettoyant pH neutre. 
N'utilisez pas de solvants, détergents abrasifs, alcalins, 
oxydants ou à base de chlore.
Outils d'assemblage requis:
Niveau, crayon, burin, marteau, foret, bit 6 mm de mur, 
tournevis cruciforme, silicone, ruban adhésif.
Attention:
Vérifi er que les points de fi xation ne coïncident pas avec 
les lignes électriques ou le gaz. Les bouchons et les vis 
fournis avec la cabine de douche ne conviennent que pour 
les murs en maçonnerie. Pour les diff érentes constructions 
murales et types de matériaux, utilisez les fi xations 
appropriées. 

Wichtig!
Stellen Sie vor dem Zusammenbau der Duschsäule, 
sicher dass das Produkt während des Transports nicht 
beschädigt wurde. Das Unternehmen haftet nicht für 
Schäden an bereits montierten Produkten. Verwenden Sie 
zum Reinigen nur das empfohlene Reinigungsmittel oder 
ein pH-neutrales Reinigungsmittel. Verwenden Sie keine 
Lösungsmittel, Scheuermittel, alkalische, oxidierende oder 
chlorhaltige Säuren.
Erforderliche Montagewerkzeuge:
Level, Bleistift, Burger, Hammer, Bohrer, Bit 6 mm Wand, 
Kreuzschlitzschraubendreher, Silikon, Scotchband.
Aufmerksamkeit:
Überprüfen Sie, dass die Befestigungspunkte nicht mit 
Stromleitungen oder Gas zusammenfallen. Die mit der 
Duschkabine gelieferten Stecker und Schrauben sind nur 
für Mauerwände geeignet. 
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¡Importante!
Antes de montar la columna de ducha, compruebe que 
el producto no ha sufrido daños durante el transporte. La 
empresa no será responsable de daños en los productos 
ya montados. Para limpiar, use sólo el detergente 
recomendado o un limpiador de pH neutro. No utilice 
disolventes, detergentes abrasivos, ácidos alcalinos, 
oxidantes o a base de cloro.
Herramientas de montaje necesarias:
Nivel, lápiz, buril, martillo, taladro, pedacito 6 milímetros 
de la pared, destornillador phillips, silicón, cinta escocesa.
Atención:
Compruebe que los puntos de fi jación no coinciden 
con las líneas eléctricas o el gas. Los tapones y los 
tornillos suministrados con la cabina de ducha, sólo son 
adecuados para paredes de mampostería. Para diferentes 
construcciones de pared y tipos de materiales, utilice los 
sujetadores adecuados. 

Važno!
Prije sastavljanja zuhanyoszlop, provjerite da proizvod nije 
oštećen tijekom transporta. Društvo neće biti odgovoran 
štete na proizvode već montirani. Za čišćenje, samo 
koristiti preporučene deterdženta ili sredstvo za čišćenje 
pH neutralan. Nemojte koristiti otapala, abrazivna sredstva 
za čišćenje, alkalna, oksidacijom ili na bazi klora kiseline.
Potrebni montažni alati:
Razina, olovka, burin, čekić, bušilica, bit 6 mm na zid, križni 
odvijač, silikon, selotejp.
Pažnja:
Provjerite da pričvrsne točke ne podudaraju s vodova ili 
plin. Utikači i vijke isporučene sa tuš kabinom, prikladne 
su samo za ziđa. Za različite zidne konstrukcije i vrste 
materijalnih, molimo vas da koristite odgovarajuće 
elemente za učvršćivanje. 

!مهم
 قبل تجميع الحمام، يرجى التحقق من أن المنتج لم تلف أثناء النقل. لا يجوز للشركة أن تكون الأضرار مسؤولية

 عن المنتجات تجميعها بالفعل. لتنظيف، ومجرد استخدام المنظفات الموصى بها أو وكيل تنظيف محايد الرقم
.الهيدروجيني. لا تستخدم المذيبات والمنظفات جلخ، القلوية، المؤكسدة أو الأحماض القائم على الكلور

:أدوات التجميع المطلوبة
.مستوى، قلم رصاص، بورين، المطرقة، الحفر، والجدار قليلا 6 مم، فيليبس مفك البراغي، سيليكون، الاسكتلندي

:انتباه
 تأكد من أن نقاط الربط لا تتطابق مع خطوط الكهرباء أو الغاز. والمقابس ومسامير المتوفرة مع دش المماطلة،

.هي مناسبة فقط للجدران البناء. لهياكل جدار المختلفة وأنواع المواد، يرجى استخدام السحابات المناسبة
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